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Chapter 4

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֣
na–akanena
H1696

יְהוָ֔ה
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akawaambia Mose na Aroni,

א2 נָשֹׂ֗
hesabu
H5375

אֶת־
–
H0853

ראֹשׁ֙
jumla-ya

בְּנֵי֣
wana-wa

ת קְהָ֔
Kohathi
H6955

מִתּ֖וֹךְ
kutoka-katikati-ya
H8432

בְּנֵי֣
wana-wa

לֵוִי֑
Lawi
H3878

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

ית לְבֵ֥
kwa–nyumba-ya

ם׃ אֲבֹתָֽ
baba-zao
H0001

“Wahesabu Wakohathi walio sehemu ya Walawi kwa koo zao na jamaa zao.

ן3 מִבֶּ֨
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֤
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָה֙
umri
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֣
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֑
umri
H8141

כָּל־
kila–
H3605

בָּא֙
anayekuja
H0935

א לַצָּבָ֔
kwa–jeshi

לַעֲשׂ֥וֹת
kufanya

מְלָאכָ֖ה
kazi
H4399

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wahesabu wanaume wote wenye umri wa miaka thelathini hadi hamsini wanaokuja kutumika katika kazi ya 
Hema la Kukutania.

ֹ֛את4 ז
hii
H2063

ת עֲבֹדַ֥
huduma-ya
H5656

בְּנֵי־
wana-wa

קְהָ֖ת
Kohathi
H6955

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

דֶשׁ קֹ֖
patakatifu
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
pa–patakatifu
H6944

“Hii ndiyo kazi ya Wakohathi katika Hema la Kukutania: Watatunza vitu vilivyo vitakatifu sana.

א5 וּבָ֨
na–atakuja
H0935

ן אַהֲרֹ֤
Haruni
H0175

֙ וּבָנָיו
na–wanawe

עַ בִּנְסֹ֣
wakati-wa-kusafiri
H5265

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
kambi
H4264

דוּ וְהוֹרִ֕
na–watateremsha
H3381

אֵ֖ת
–
H0853

כֶת פָּרֹ֣
pazia-la
H6532

הַמָּסָךְ֑
kifuniko
H4539

סּוּ־ וְכִ֨
na–watafunika–
H3680

הּ בָ֔
nalo

אֵ֖ת
–
H0853

ן אֲרֹ֥
sanduku-la
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
ushuhuda
H5715

Wakati kambi inapohamishwa, Aroni na wanawe wataingia ndani na kushusha lile pazia la kuzuilia na kufunika 
nalo Sanduku la Ushuhuda.

וְנָתְנ֣ו6ּ
na–wataweka
H5414

יו עָלָ֗
juu-yake

֙ כְּסוּי
kifuniko-cha
H3681

ע֣וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תַּ֔
pomboo
H8476

וּפָרְשׂ֧וּ
na–watatandaza
H6566

גֶד־ בֶֽ
nguo–ya–

כְּלִ֛יל
rangi-ya
H3632

תְּכֵ֖לֶת
samawi
H8504

מִלְמָעְ֑לָה
juu-yake
H4605

וְשָׂמ֖וּ
na–wataweka

יו׃ בַּדָּֽ
miti-yake
H0905

Kisha watafunika juu yake na ngozi za pomboo, na kutandaza juu yake kitambaa cha rangi ya buluu iliyokolea na 
kuingiza mipiko mahali pake.
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׀וְעַל֣ 7
na–juu-ya

שֻׁלְחַן֣
meza-ya
H7979

ים הַפָּנִ֗
mikate-ya-wonyesho
H6440

֮ יִפְרְשׂוּ
watatandaza
H6566

גֶד בֶּ֣
nguo-ya

תְּכֵלֶת֒
samawi
H8504

וְנָתְנ֣וּ
na–wataweka
H5414

לָיו עָ֠
juu-yake

אֶת־
–
H0853

ת הַקְּעָרֹ֤
sahani
H7086

וְאֶת־
na–
H0853

הַכַּפֹּת֙
vijiko
H3709

וְאֶת־
na–
H0853

הַמְּנַקִּיֹּ֔ת
bakuli
H4518

וְאֵ֖ת
na–
H0853

קְשׂ֣וֹת
vyombo-vya
H7184

הַנָּ֑סֶךְ
kumimina
H5262

וְלֶ֥חֶם
na–mkate-wa
H3899

יד הַתָּמִ֖
daima
H8548

עָלָ֥יו
juu-yake

יִהְיֶֽה׃
utakuwa
H1961

“Juu ya meza ya mikate ya Wonyesho watatandaza kitambaa cha buluu na waweke sahani juu yake, masinia, 
bakuli na magudulia kwa ajili ya sadaka za kinywaji; mkate ule ambao upo hapa daima utabaki juu yake.

וּפָרְשׂ֣ו8ּ
na–watatandaza
H6566

ם עֲלֵיהֶ֗
juu-yake

בֶּ֚גֶד
nguo-ya

תּוֹלַעַ֣ת
rangi-ya-mdudu

י שָׁנִ֔
nyekundu
H8144

וְכִסּ֣וּ
na–watafunika
H3680

אֹת֔וֹ
hiyo
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
kwa–kifuniko-cha
H4372

ע֣וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תָּ֑
pomboo
H8476

וְשָׂמ֖וּ
na–wataweka

אֶת־
–
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
miti-yake
H0905

Juu ya hivyo vitu watatandaza kitambaa chekundu na kufunika kwa ngozi za pomboo na kuweka mipiko yake 
mahali pake.

׀וְלָקְח֣וּ 9
na–watachukua
H3947

גֶד בֶּ֣
nguo-ya

לֶת תְּכֵ֗
samawi
H8504

וְכִסּ֞וּ
na–watafunika
H3680

אֶת־
–
H0853

מְנֹרַ֤ת
kinara-cha-taa-cha
H4501

הַמָּאוֹר֙
mwanga
H3974

וְאֶת־
na–
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
taa-zake

וְאֶת־
na–
H0853

יהָ מַלְקָחֶ֖
mikasi-yake
H4457

וְאֶת־
na–
H0853

מַחְתֹּתֶ֑יהָ
vyetezo-vyake
H4289

וְאֵת֙
na–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

כְּלֵי֣
vya
H3627

שַׁמְנָ֔הּ
mafuta-yake
H8081

ר אֲשֶׁ֥
ambavyo

יְשָׁרְתוּ־
watatumikia–
H8334

לָ֖הּ
hicho

ם׃ בָּהֶֽ
navyo

“Watachukua kitambaa cha buluu na kufunika kinara cha taa kilicho kwa ajili ya nuru, pamoja na taa zake, mikasi 
yake, sinia zake, magudulia yake yote yaliyotumika kuwekea mafuta.

וְנָתְנ֤ו10ּ
na–watakiweka
H5414

אֹתָהּ֙
hicho
H0853

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

יהָ כֵּלֶ֔
vyake
H3627

אֶל־
katika–
H0413

מִכְסֵ֖ה
kifuniko-cha
H4372

ע֣וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תָּ֑
pomboo
H8476

וְנָתְנ֖וּ
na–watakiweka
H5414

עַל־
juu-ya–

הַמּֽוֹט׃
mti-wa-kubebea
H4132

Kisha watakisokotea pamoja na vifaa vyake vyote katika ngozi za pomboo na kukiweka kwenye jukwaa lake.

׀וְעַל֣ 11
na–juu-ya

ח מִזְבַּ֣
madhabahu-ya
H4196

ב הַזָּהָ֗
dhahabu
H2091

֙ יִפְרְשׂוּ
watatandaza
H6566

גֶד בֶּ֣
nguo-ya

לֶת תְּכֵ֔
samawi
H8504

וְכִסּ֣וּ
na–wataifunika
H3680

אֹת֔וֹ
hiyo
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
kwa–kifuniko-cha
H4372

ע֣וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תָּ֑
pomboo
H8476

וְשָׂמ֖וּ
na–wataweka

אֶת־
–
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
miti-yake
H0905

“Juu ya madhabahu ya dhahabu watatandaza kitambaa cha buluu na kukifunika kwa ngozi za pomboo na 
kuweka mipiko yake mahali pake.
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12֩ וְלָקְחוּ
na–watachukua
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

י כְּלֵ֨
vya
H3627

ת הַשָּׁרֵ֜
huduma
H8335

ר אֲשֶׁ֧
ambavyo

ׁרְתוּ־ יְשָֽ
watatumikia–
H8334

בָם֣
navyo

דֶשׁ בַּקֹּ֗
katika–patakatifu
H6944

֙ וְנָֽתְנוּ
na–wataviweka
H5414

אֶל־
katika–
H0413

גֶד בֶּ֣
nguo-ya

לֶת תְּכֵ֔
samawi
H8504

וְכִסּ֣וּ
na–watavifunika
H3680

ם אוֹתָ֔
hivyo
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
kwa–kifuniko-cha
H4372

ע֣וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תָּ֑
pomboo
H8476

וְנָתְנ֖וּ
na–wataviweka
H5414

עַל־
juu-ya–

הַמּֽוֹט׃
mti-wa-kubebea
H4132

“Watavichukua vyombo vyote vinavyotumika kuhudumia mahali patakatifu, watavisokotea kwenye kitambaa cha 
buluu na kufunika kwa ngozi za pomboo, na kuviweka juu ya miti ya kuchukulia.

וְדִשְּׁנ֖ו13ּ
na–wataondoa-majivu-ya
H1878

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
madhabahu
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
na–watatandaza
H6566

יו עָלָ֔
juu-yake

גֶד בֶּ֖
nguo-ya

ן׃ אַרְגָּמָֽ
zambarau
H0713

“Wataondoa majivu kutoka madhabahu ya shaba na kutandaza kitambaa cha zambarau juu yake.

וְנָתְנ֣ו14ּ
na–wataweka
H5414

לָיו עָ֠
juu-yake

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

יו כֵּלָ֞
vyake
H3627

ר אֲשֶׁ֣
ambavyo

שָׁרְת֧וּ יְֽ
watatumikia
H8334

עָלָי֣ו
juu-yake

ם בָּהֶ֗
navyo

אֶת־
–
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֤
vyetezo
H4289

אֶת־
–
H0853

הַמִּזְלָגֹת֙
uma

וְאֶת־
na–
H0853

הַיָּעִי֣ם
koleo
H3257

וְאֶת־
na–
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
mabakuli
H4219

ל כֹּ֖
vyote
H3605

כְּלֵי֣
vya
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֑
madhabahu
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
na–watatandaza
H6566

יו עָלָ֗
juu-yake

כְּס֛וּי
kifuniko-cha
H3681

ע֥וֹר
ngozi-ya
H5785

חַשׁ תַּ֖
pomboo
H8476

וְשָׂמ֥וּ
na–wataweka

יו׃ בַדָּֽ
miti-yake
H0905

Kisha wataweka vyombo vyote juu yake vinavyotumika kwa kuhudumia madhabahuni pamoja na vyombo vya 
kutolea moto, nyuma, miiko na mabakuli ya kunyunyizia. Juu yake watatandaza ngozi za pomboo ya kufunika, na 
kuweka mipiko mahali pake.

ה15 וְכִלָּ֣
na–atakapokwisha
H3615

הֲרֹן־ אַֽ
Haruni–
H0175

וּ֠בָנָיו
na–wanawe

ת לְכַסֹּ֨
kufunika
H3680

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֜
patakatifu
H6944

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

כְּלֵי֣
vya
H3627

֮ הַקֹּדֶשׁ
patakatifu
H6944

עַ בִּנְסֹ֣
wakati-wa-kusafiri
H5265

מַּחֲנֶה֒ הַֽ
kambi
H4264

וְאַחֲרֵי־
na–baada-ya–

ן כֵ֗
hapo

אוּ יָבֹ֤
watakuja
H0935

בְנֵי־
wana-wa

קְהָת֙
Kohathi
H6955

את לָשֵׂ֔
kubeba
H5375

א־ ֹֽ וְל
na–hawata
H3808

יִגְּע֥וּ
gusa
H5060

אֶל־
–
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
patakatifu
H6944

וָמֵת֑וּ
na–watakufa
H4191

אֵ֛לֶּה
hivi
H0428

א מַשָּׂ֥
mzigo-wa

בְנֵֽי־
wana-wa

קְהָ֖ת
Kohathi
H6955

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

“Baada ya Aroni na wanawe kumaliza kazi ya kufunika samani takatifu na vyombo vyake vyote, watu 
watakapokuwa tayari kungʼoa kambi, Wakohathi watakuja kufanya kazi ya kubeba. Lakini wasije wakagusa vitu 
vitakatifu la sivyo watakufa. Wakohathi ndio watakaobeba vile vitu vilivyomo katika Hema la Kukutania.
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ת16 וּפְקֻדַּ֞
na–usimamizi-wa
H6486

׀אֶלְעָזָר֣ 
Eleazari
H0499

בֶּן־
mwana-wa

ן אַהֲרֹ֣
Haruni
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

מֶן שֶׁ֤
mafuta-ya
H8081

הַמָּאוֹר֙
mwanga
H3974

רֶת וּקְטֹ֣
na–uvumba-wa
H7004

ים הַסַּמִּ֔
manukato
H5561

וּמִנְחַ֥ת
na–sadaka-ya-unga-ya
H4503

יד הַתָּמִ֖
daima
H8548

מֶן וְשֶׁ֣
na–mafuta-ya
H8081

הַמִּשְׁחָה֑
kupaka

ת פְּקֻדַּ֗
usimamizi-wa
H6486

כָּל־
yote–
H3605

֙ הַמִּשְׁכָּן
maskani
H4908

וְכָל־
na–vyote–
H3605

אֲשֶׁר־
vilivyo–

בּ֔וֹ
ndani-yake

דֶשׁ בְּקֹ֖
katika–patakatifu
H6944

יו׃ וּבְכֵלָֽ
na–vyombo-vyake
H3627

ס
§

“Eleazari mwana wa Aroni, kuhani, ndiye atakayesimamia mafuta kwa ajili ya taa, uvumba wenye harufu nzuri, 
sadaka za kila siku za nafaka na mafuta ya upako. Ndiye atakayekuwa msimamizi wa maskani yote ya Bwana na 
kila kitu kilichomo ndani mwake pamoja na samani takatifu na vyombo vyake.”

ר17 וַיְדַבֵּ֣
na–akanena
H1696

יְהוָ֔ה
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akawaambia Mose na Aroni,

אַל־18
msi
H0408

יתוּ תַּכְרִ֕
wakatilie-mbali
H3772

אֶת־
–
H0853

בֶט שֵׁ֖
kabila-la
H7626

ת מִשְׁפְּחֹ֣
koo-za
H4940

י הַקְּהָתִ֑
Wakohathi
H6956

מִתּ֖וֹךְ
kutoka-katikati-ya
H8432

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Walawi
H3881

“Hakikisheni kwamba koo za kabila la Wakohathi hawatengwi kutoka Walawi.

ֹ֣את 19 ׀וְז
na–hivi
H2063

עֲשׂ֣וּ
wafanyieni

ם לָהֶ֗
wao

֙ וְחָיוּ
na–wataishi
H2421

א ֹ֣ וְל
na–hawata
H3808

תוּ יָמֻ֔
kufa
H4191

ם בְּגִשְׁתָּ֖
wanapokaribia
H5066

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ קֹ֣
patakatifu
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
pa–patakatifu
H6944

ן אַהֲרֹ֤
Haruni
H0175

֙ וּבָנָיו
na–wanawe

אוּ יָבֹ֔
watakuja
H0935

וְשָׂמ֣וּ
na–watawaweka

ם אוֹתָ֗
wao
H0853

ישׁ אִ֥
kila-mtu
H0376

ישׁ אִ֛
mtu
H0376

עַל־
katika–

עֲבֹדָת֖וֹ
huduma-yake
H5656

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

מַשָּׂאֽוֹ׃
mzigo-wake

Ili wapate kuishi wala wasife wanapokaribia vitu vitakatifu sana, uwafanyie hivi: Aroni na wanawe watakwenda 
mahali patakatifu na kumgawia kila mtu kazi yake, na kwamba ni nini atakachochukua.

וְלאֹ־20
na–hawata
H3808

אוּ יָבֹ֧
kuja
H0935

לִרְא֛וֹת
kuona
H7200

ע כְּבַלַּ֥
wakati-wa-kufunika
H1104

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֖
patakatifu
H6944

תוּ׃ וָמֵֽ
na–watakufa
H4191

פ
¶

Lakini Wakohathi hawaruhusiwi kuingia ndani ili kuangalia vitu vitakatifu, hata kwa kitambo kidogo, la sivyo 
watakufa.”

ר21 וַיְדַבֵּ֥
na–akanena
H1696

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

א22 נָשֹׂ֗
hesabu
H5375

אֶת־
–
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
jumla-ya

בְּנֵי֥
wana-wa

גֵרְשׁ֖וֹן
Gershoni
H1648

גַּם־
pia–
H1571

הֵם֑
wao
H1992

ית לְבֵ֥
kwa–nyumba-ya

ם אֲבֹתָ֖
baba-zao
H0001

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
kwa–koo-zao
H4940
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“Wahesabu pia Wagershoni kwa jamaa zao na koo zao.

23֩ מִבֶּן
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֨
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָ֜ה
umri
H8141

עְלָה וָמַ֗
na–zaidi
H4605

עַד֛
hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֥
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֖
umri
H8141

ד תִּפְקֹ֣
utawahesabu

אוֹתָ֑ם
wao
H0853

כָּל־
kila–
H3605

הַבָּא֙
anayekuja
H0935

א ֹ֣ לִצְב
kutumikia
H6633

א צָבָ֔
jeshi

ד לַעֲבֹ֥
kufanya
H5647

ה עֲבֹדָ֖
huduma
H5656

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wahesabu wanaume wote wenye umri wa miaka thelathini hadi hamsini ambao huja kutumika katika Hema la 
Kukutania.

ֹ֣את24 ז
hii
H2063

ת עֲבֹדַ֔
huduma-ya
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֖
koo-za
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
Wagershuni
H1649

ד לַעֲבֹ֖
kufanya
H5647

ׂא׃ וּלְמַשָּֽ
na–kubeba

“Hii ndiyo huduma ya koo za Wagershoni wakati wanapofanya kazi na kubeba mizigo.

שְׂא֜ו25ּ וְנָ֨
na–watabeba
H5375

אֶת־
–
H0853

ת יְרִיעֹ֤
mapazia-ya
H3407

֙ הַמִּשְׁכָּן
maskani
H4908

וְאֶת־
na–
H0853

הֶל אֹ֣
hema-la
H0168

ד מוֹעֵ֔
mkutano
H4150

הוּ מִכְסֵ֕
kifuniko-chake
H4372

וּמִכְסֵ֛ה
na–kifuniko-cha
H4372

חַשׁ הַתַּ֥
pomboo
H8476

אֲשֶׁר־
ambacho–

עָלָ֖יו
juu-yake

מִלְמָעְ֑לָה
juu-yake
H4605

ת־ וְאֶ֨
na–
H0853

ךְ מָסַ֔
pazia-la
H4539

תַח פֶּ֖
mlango-wa
H6607

הֶל אֹ֥
hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Watabeba mapazia ya maskani. Hema la Kukutania, kifuniko chake na kifuniko cha nje cha ngozi za pomboo, 
mapazia ya maingilio ya Hema la Kukutania,

וְאֵת26֩
na–
H0853

י קַלְעֵ֨
mapazia-ya

ר חָצֵ֜ הֶֽ
ua

וְאֶת־
na–
H0853

׀מָסַךְ֣ 
pazia-la
H4539

תַח  ׀פֶּ֣
mlango-wa
H6607

עַר שַׁ֣
lango-la
H8179

ר הֶחָצֵ֗
ua

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

עַל־
juu-ya–

ן הַמִּשְׁכָּ֤
maskani
H4908

וְעַל־
na–juu-ya–

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
madhabahu
H4196

יב סָבִ֔
kuzunguka
H5439

וְאֵת֙
na–
H0853

ם יתְרֵיהֶ֔ מֵֽ
kamba-zake
H4340

ת־ וְאֶֽ
na–
H0853

כָּל־
vyombo–vyote
H3605

כְּלֵ֖י
vya
H3627

עֲבֹדָתָ֑ם
huduma-yao
H5656

ת וְאֵ֨
na–
H0853

כָּל־
vyote–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
vilivyo

ה יֵעָשֶׂ֛
tafanya

לָהֶ֖ם
kwao

דוּ׃ וְעָבָֽ
na–watatumikia
H5647

mapazia ya ua unaozunguka Maskani na madhabahu, pazia la maingilio, kamba na vifaa vyote vinavyotumika 
katika huduma yake. Wagershoni watafanya yote yatakiwayo kufanyika na vitu hivi.
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עַל־27
kulingana-na–

֩ פִּי
neno-la
H6310

ן אַהֲרֹ֨
Haruni
H0175

יו וּבָנָ֜
na–wanawe

תִּהְיֶ֗ה
itakuwa
H1961

כָּל־
yote–
H3605

עֲבֹדַת֙
huduma-ya
H5656

בְּנֵי֣
wana-wa

י הַגֵּרְשֻׁנִּ֔
Wagershuni
H1649

לְכָל־
kwa–
H3605

ם מַשָּׂאָ֔
mizigo-yao-yote

ל וּלְכֹ֖
na–kwa–
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
huduma-yao-yote
H5656

ם וּפְקַדְתֶּ֤
na–mtawawekea

עֲלֵהֶם֙
juu-yao

רֶת בְּמִשְׁמֶ֔
kwa–ulinzi
H4931

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
mizigo–yao-yote
H3605

ם׃ מַשָּׂאָֽ
yao

Utumishi wao wote ukiwa ni kuchukua au wa kufanya kazi nyingine, utafanyika chini ya maelekezo ya Aroni na 
wanawe. Mtawapangia kama wajibu wao yote watakayoyafanya.

ֹ֣את28 ז
hii
H2063

ת עֲבֹדַ֗
huduma-ya
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֛
koo-za
H4940

בְּנֵי֥
wana-wa

הַגֵּרְשֻׁנִּ֖י
Wagershuni
H1649

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

ם שְׁמַרְתָּ֔ וּמִ֨
na–ulinzi-wao
H4931

בְּיַד֙
chini-ya–mkono-wa
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ithamari
H0385

ן־ בֶּֽ
mwana-wa

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kuhani
H3548

פ
¶

Hii ndiyo huduma ya koo za Wagershoni katika Hema la Kukutania. Wajibu wao utakuwa chini ya maelekezo ya 
Ithamari mwana wa kuhani Aroni.

בְּנֵי29֖
wana-wa

י מְרָרִ֑
Merari
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֥
kwa–koo-zao
H4940

לְבֵית־
kwa–nyumba-ya

ם אֲבֹתָ֖
baba-zao
H0001

ד תִּפְקֹ֥
utawahesabu

ם׃ אֹתָֽ
wao
H0853

“Wahesabu Wamerari kwa koo zao na jamaa zao.

30֩ מִבֶּן
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֨
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָ֜ה
umri
H8141

עְלָה וָמַ֗
na–zaidi
H4605

וְעַד֛
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֥
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֖
umri
H8141

תִּפְקְדֵ֑ם
utawahesabu

כָּל־
kila–
H3605

הַבָּא֙
anayekuja
H0935

א לַצָּבָ֔
kwa–jeshi

ד לַעֲבֹ֕
kufanya
H5647

אֶת־
–
H0853

ת עֲבֹדַ֖
huduma-ya
H5656

הֶל אֹ֥
hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wahesabu wanaume wote kuanzia umri wa miaka thelathini hadi hamsini ambao watakuja kutumika katika 
Hema la Kukutania.

וְזאֹת31֙
na–hii
H2063

מִשְׁמֶרֶ֣ת
ulinzi-wa
H4931

ם מַשָּׂאָ֔
mzigo-wao

לְכָל־
kwa–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
huduma-yao-yote
H5656

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

֙ קַרְשֵׁי
mbao-za
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
maskani
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
na–nguzo-zake
H1280

יו וְעַמּוּדָ֥
na–nguzo-zake
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
na–vitako-vyake
H0134

Huu ndio wajibu wao wanapofanya huduma katika Hema la Kukutania: kubeba miimo ya Maskani, mataruma 
yake, nguzo na vitako,
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32֩ וְעַמּוּדֵי
na–nguzo-za
H5982

ר הֶחָצֵ֨
ua

יב סָבִ֜
kuzunguka
H5439

ם וְאַדְנֵיהֶ֗
na–vitako-vyake
H0134

יתֵדֹתָם֙ וִֽ
na–vigingi-vyake
H3489

ם וּמֵי֣תְרֵיהֶ֔
na–kamba-zake
H4340

לְכָל־
kwa–
H3605

ם כְּלֵיהֶ֔
vyombo-vyake-vyote
H3627

ל וּלְכֹ֖
na–kwa–
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
huduma-yao-yote
H5656

ת וּבְשֵׁמֹ֣
na–kwa–majina
H8034

תִּפְקְד֔וּ
mtawahesabu

אֶת־
–
H0853

כְּלֵ֖י
vyombo-vya
H3627

רֶת מִשְׁמֶ֥
ulinzi-wa
H4931

ם׃ מַשָּׂאָֽ
mzigo-wao

nguzo za ua unaozunguka pamoja na vitako vyake, vigingi vya hema, kamba, vifaa vyake vyote na kila kitu 
kinachohusiana na matumizi yake. Kila mtu mpangie vitu maalum vya kubeba.

ֹ֣את33 ז
hii
H2063

ת עֲבֹדַ֗
huduma-ya
H5656

מִשְׁפְּחֹת֙
koo-za
H4940

בְּנֵי֣
wana-wa

י מְרָרִ֔
Merari
H4847

לְכָל־
kwa–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
huduma-yao-yote
H5656

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

בְּיַד֙
chini-ya–mkono-wa
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ithamari
H0385

ן־ בֶּֽ
mwana-wa

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kuhani
H3548

Huu ndio utumishi wa koo za Merari kama watakavyofanya kazi katika Hema la Kukutania, chini ya maelekezo ya 
Ithamari mwana wa kuhani, Aroni.”

ד34 וַיִּפְקֹ֨
na–akahesabu

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
na–Haruni
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
na–wakuu-wa

ה הָעֵדָ֖
kusanyiko
H5712

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
wana-wa

י הַקְּהָתִ֑
Wakohathi
H6956

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

ית וּלְבֵ֥
na–kwa–nyumba-ya

ם׃ אֲבֹתָֽ
baba-zao
H0001

Mose, Aroni na viongozi wa jumuiya wakawahesabu Wakohathi kwa koo zao na jamaa zao.

ן35 מִבֶּ֨
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֤
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָה֙
umri
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֣
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֑
umri
H8141

כָּל־
kila–
H3605

הַבָּא֙
anayekuja
H0935

א לַצָּבָ֔
kwa–jeshi

ה לַעֲבֹדָ֖
kwa–huduma
H5656

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wanaume wote kuanzia umri wa miaka thelathini hadi hamsini ambao walikuja kutumika katika Hema la 
Kukutania,

וַיִּהְי֥ו36ּ
na–wakawa
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
waliohesabiwa-wao

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–koo-zao
H4940

יִם אַלְפַּ֕
elfu-mbili
H0505

ע שְׁבַ֥
mia-saba
H7651

מֵא֖וֹת
mia
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
na–hamsini
H2572

waliohesabiwa kwa koo zao, walikuwa 2,750.
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אֵ֤לֶּה37
hawa
H0428

֙ פְקוּדֵי
waliohesabiwa-wa

ת מִשְׁפְּחֹ֣
koo-za
H4940

י הַקְּהָתִ֔
Wakohathi
H6956

כָּל־
wote–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
wanaotumika
H5647

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ד פָּקַ֤
alihesabu

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
na–Haruni
H0175

עַל־
kulingana-na–

י פִּ֥
neno-la
H6310

יְהוָה֖
BWANA
H3068

בְּיַד־
kwa–mkono-wa–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

ס
§

Hii ilikuwa ndiyo jumla ya wote wale wa koo za Wakohathi ambao walitumika katika Hema la Kukutania. Mose na 
Aroni waliwahesabu kufuatana na amri ya Bwana kupitia kwa Mose.

י38 וּפְקוּדֵ֖
na–waliohesabiwa-wa

בְּנֵי֣
wana-wa

גֵרְשׁ֑וֹן
Gershoni
H1648

ם לְמִשְׁפְּחוֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

ית וּלְבֵ֥
na–kwa–nyumba-ya

ם׃ אֲבֹתָֽ
baba-zao
H0001

Wagershoni walihesabiwa kwa koo zao na jamaa zao.

ן39 מִבֶּ֨
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֤
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָה֙
umri
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֣
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֑
umri
H8141

כָּל־
kila–
H3605

הַבָּא֙
anayekuja
H0935

א לַצָּבָ֔
kwa–jeshi

ה לַעֲבֹדָ֖
kwa–huduma
H5656

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Watu wote kuanzia umri wa miaka thelathini hadi hamsini ambao walikuja kutumika katika Hema la Kukutania,

40֙ הְיוּ וַיִּֽ
na–wakawa
H1961

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
waliohesabiwa-wao

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba-ya

אֲבֹתָ֑ם
baba-zao
H0001

יִם אַלְפַּ֕
elfu-mbili
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
na–mia-sita
H8337

מֵא֖וֹת
mia
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
na–thelathini
H7970

waliohesabiwa kwa koo zao na jamaa zao, walikuwa 2,630.

אֵלֶּ֣ה41
hawa
H0428

י פְקוּדֵ֗
waliohesabiwa-wa

מִשְׁפְּחֹת֙
koo-za
H4940

בְּנֵי֣
wana-wa

גֵרְשׁ֔וֹן
Gershoni
H1648

כָּל־
wote–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
wanaotumika
H5647

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema-la
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ד פָּקַ֥
alihesabu

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
na–Haruni
H0175

עַל־
kulingana-na–

י פִּ֥
neno-la
H6310

יְהוָֽה׃
BWANA
H3068

Hii ilikuwa ndiyo jumla ya wale wa koo za Gershoni ambao walitumika katika Hema la Kukutania. Mose na Aroni 
waliwahesabu kufuatana na amri ya Bwana.

י42 וּפְקוּדֵ֕
na–waliohesabiwa-wa

ת מִשְׁפְּחֹ֖
koo-za
H4940

בְּנֵי֣
wana-wa

י מְרָרִ֑
Merari
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

ית לְבֵ֥
kwa–nyumba-ya

ם׃ אֲבֹתָֽ
baba-zao
H0001

Wamerari walihesabiwa kwa koo zao na jamaa zao.

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/6956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1648.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1648.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/4847.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


ן43 מִבֶּ֨
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֤
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָה֙
umri
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֣
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֑
umri
H8141

כָּל־
kila–
H3605

הַבָּא֙
anayekuja
H0935

א לַצָּבָ֔
kwa–jeshi

ה לַעֲבֹדָ֖
kwa–huduma
H5656

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wanaume wote kuanzia umri wa miaka thelathini hadi miaka hamsini ambao walikuja kutumika katika Hema la 
Kukutania,

וַיִּהְי֥ו44ּ
na–wakawa
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
waliohesabiwa-wao

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–koo-zao
H4940

שְׁלֹ֥שֶׁת
elfu-tatu
H7969

ים אֲלָפִ֖
elfu
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
na–mia-mbili
H3967

waliohesabiwa kwa koo zao, walikuwa 3,200.

אֵלֶּ֣ה45
hawa
H0428

י פְקוּדֵ֔
waliohesabiwa-wa

ת מִשְׁפְּחֹ֖
koo-za
H4940

בְּנֵי֣
wana-wa

י מְרָרִ֑
Merari
H4847

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ד פָּקַ֤
alihesabu

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
na–Haruni
H0175

עַל־
kulingana-na–

י פִּ֥
neno-la
H6310

יְהוָה֖
BWANA
H3068

בְּיַד־
kwa–mkono-wa–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Hii ilikuwa ndiyo jumla ya wale wa koo za Wamerari. Mose na Aroni waliwahesabu kufuatia amri ya Bwana kupitia 
kwa Mose.

ל־46 כָּֽ
wote–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֡
waliohesabiwa

אֲשֶׁר֩
ambao

ד פָּקַ֨
alihesabu

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
na–Haruni
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
na–wakuu-wa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֑ם
Walawi
H3881

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
kwa–koo-zao
H4940

ית וּלְבֵ֥
na–kwa–nyumba-ya

ם׃ אֲבֹתָֽ
baba-zao
H0001

Hivyo Mose, Aroni na viongozi wa Israeli waliwahesabu Walawi wote kwa koo zao na jamaa zao.

ן47 מִבֶּ֨
kuanzia–mwana-wa

ים שְׁלֹשִׁ֤
miaka-thelathini
H7970

שָׁנָה֙
umri
H8141

עְלָה וָמַ֔
na–zaidi
H4605

וְעַ֖ד
na–hadi
H5704

בֶּן־
mwana-wa

ים חֲמִשִּׁ֣
miaka-hamsini
H2572

שָׁנָה֑
umri
H8141

כָּל־
kila–
H3605

א הַבָּ֗
anayekuja
H0935

ד לַעֲבֹ֨
kufanya
H5647

עֲבֹדַ֧ת
huduma-ya
H5656

עֲבֹדָ֛ה
huduma
H5656

ת וַעֲבֹדַ֥
na–huduma-ya
H5656

א מַשָּׂ֖
kubeba

הֶל בְּאֹ֥
katika–hema-la
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
mkutano
H4150

Wanaume wote wenye umri kuanzia miaka thelathini hadi hamsini waliokuja kufanya kazi ya kuhudumu na 
kubeba Hema la Kukutania

וַיִּהְי֖ו48ּ
na–wakawa
H1961

פְּקֻדֵיהֶם֑
waliohesabiwa-wao

שְׁמֹנַת֣
elfu-nane
H8083

ים אֲלָפִ֔
elfu
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
na–mia-tano
H2568

מֵא֖וֹת
mia
H3967

ים׃ וּשְׁמֹנִֽ
na–themanini
H8084

walikuwa watu 8,580.
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עַל־49
kulingana-na–

י פִּ֨
neno-la
H6310

יְהוָ֜ה
BWANA
H3068

ד פָּקַ֤
alihesabu

אוֹתָם֙
wao
H0853

בְּיַד־
kwa–mkono-wa–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ישׁ אִ֥
kila-mtu
H0376

ישׁ אִ֛
mtu
H0376

עַל־
kulingana-na–

עֲבֹדָת֖וֹ
huduma-yake
H5656

וְעַל־
na–kulingana-na–

מַשָּׂא֑וֹ
mzigo-wake

יו וּפְקֻדָ֕
na–waliohesabiwa-wake

אֲשֶׁר־
ambao–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
BWANA
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

פ
¶

Kwa amri ya Bwana kupitia Mose, kila mmoja aligawiwa kazi yake na kuambiwa kitu cha kubeba. Hivyo ndivyo 
walivyohesabiwa kama Bwana alivyomwamuru Mose.
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